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1- À PROPOS 
DE CE MANUEL
Ce manuel contient des informations importantes et indispensables à l’installa-
tion correcte des chargeurs de la gamme POINT (POINT Dot, POINT Twin y POINT 
Max), así como también de sus accesorios.

Il comprend aussi des informations sur le fonctionnement et la maintenance.

VELTIUM détient la propriété intellectuelle de ce manuel et des images qui y sont 
contenues et se réserve le droit d’en modifier le contenu sans avoir à mettre à jour 
les manuels précédents. Ce manuel ne pourra pas être reproduit par des tiers sans 
son autorisation expresse. Il est mis à la seule disposition des utilisateurs.

Il est interdit de copier, diffuser et divulguer, en partie ou totalement, ce docu-
ment, de le mettre à la disposition de tiers et en particulier d’entreprises con-
currentes, sans l’autorisation préalable de VELTIUM.

Les images de ce manuel sont fournies uniquement à des fins d’information et n’ont 
aucune validité contractuelle.

Le manuel original est rédigé en espagnol. La traduction du manuel original aux di-
fférentes langues a pour but de clarifier son contenu. En cas de divergence entre le 
document traduit et l’original, c’est la version originale qui prévaudra.

Recommandation : utilisez toujours la dernière version disponible sur le site 
web: veltium.com

1.1 CONTRÔLE DE VERSIONS

Manuel d’installation et d’utilisation POINT V2.1

http://veltium.com
http://veltium.com
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2- SÉCURITÉ
Nous détaillons ci-après les avertissements de sécurité et les symboles utilisés sur 
l’équipement.

2.1. SYMBOLES

DANGER : ce symbole identifie des situations en présence de haute 
tension potentiellement dangereuses qui, si elles ne sont pas évitées, 
peuvent causer des blessures, des blessés graves et même la mort

Attention : ce symbole identifie des situations dangereuses qui, si elles 
ne sont pas évitées, peuvent endommager le produit ou produire des 
blessures légères.

Avertissement : ce symbole identifie des situations à prendre en 
compte pour prévenir un éventuel dommage sur l’équipement et/ ou 
une perte de garantie, de même que l’utilisation de bonnes pratiques 
environnementales.

Risque d’incendie : ce symbole identifie des situations qui exigent de 
prendre des précautions et de suivre les instructions pour éviter des 
incendies.

AVERTISSEMENT

Veuillez lire attentivement toute la documentation avant de manipuler 
l’équipement, en faisant spécialement attention aux recommandations 
de sécurité.

L’installation sera responsable d’appliquer les instructions de ce manuel 
et les bonnes pratiques électriques et d’identifier toutes les recomman-
dations et avertissements avant la mise en route et l’utilisation du char-
geur.

2.2. CONSIDÉRATIONS PRÉLIMINAIRES

Les opérations décrites dans ce manuel ne peuvent être réalisées que par du per-
sonne qualifié.

Le statut de personnel qualifié auquel se réfère ce manuel sera au minimum celui qui 
satisfait à toutes les normes, règlements et lois en matière de sécurité applicables 
aux travaux d’installation et à l’utilisation de cet équipement.

Veuillez lire et conservez ce manuel pour toute consultation ultérieure. Avant le 
montage du chargeur, veuillez lire toutes les instructions et prendre connaissance 
des signes de précaution. Le non respect de ces avertissements peut causer des 
décharges électriques graves et même la mort. Restez à tout moment attentif 
pour prévenir d’éventuels accidents.

Assurez le respect de toutes les normes de sécurité en vigueur relatives aux opéra-
tions sous haute ou basse tension sur le lieu où est installé le chargeur. Dans le cas 
contraire, l’opérateur pourrait être exposé à une décharge électrique.

http://veltium.com
http://veltium.com
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2- SÉCURITÉ
Le système du chargeur de véhicules électriques présente un risque de DÉCHARGE 
ÉLECTRIQUE si les avertissements décrits dans ce manuel ne sont pas respec-
tés. Assurez-vous que le chargeur est complètement isolé et hors tension avant de 
le manipuler ou de réaliser des opérations de maintenance. Pour éviter tout risque 
électrique, débranchez le câble de l’entrée d’alimentation, reliez l’équipement à la 
terre, supprimez les tensions de commande avant de réaliser toute opération et as-
surez-vous que les barres de pontage sont complètement déchargées. Les étiquettes 
d’avertissement et de sécurité doivent être placées correctement sur les terminaux, 
armoires et panneaux de commande, conformément aux normes locales en vigueur.

Lorsque vous travaillez dans des installations électriques, rappelez-vous toujours 
d’appliquer les CINQ RÈGLES D’OR :

1.		 Arrêt visible de toute source d’alimentation électrique.

2.		 Blocage mécanique de tous les éléments de coupure de courant.

3.		 Vérification de l’absence de tension à l’aide d’outils adaptés à la tension de 	
	 l’installation.

4.		 Mise à la terre et en court-circuit de toutes les sources potentielles d’alimen	
	 tation électrique.

5.		 Délimitation et signalisation de la zone de travail.

Ne pas modifier l’équipement. En cas de modification de l’équipement, vous serez 
seul responsable et la garantie sera annulée.

AVERTISSEMENT

La carcasse devra être correctement fermée de manière à protéger de 
manière adéquate les personnes et les biens face à toute situation anor-
male qui se produirait à l’intérieur de l’équipement.

Risque de décharge électrique. On suivra strictement les instructions 
pour isoler l’équipement avant de réaliser toute tâche ou d’ouvrir n’im-
porte quel panneau de l‘équipement. Évitez toute action inappropriée 
qui pourrait provoquer des décharges.

Utilisez toujours les équipements de protection personnelle (EPI) adap-
tés aux tâches et réalisez les travaux électriques avec les mains sèches. 
Dans le cas contraire, vous pourriez recevoir une décharge électrique.

Ne soumettez pas les câbles à des abrasions, efforts excessifs, charges 
lourdes ou pincements. Dans le cas contraire, vous pourriez recevoir 
une décharge électrique.

N’alimentez pas un chargeur endommagé ou un chargeur où il manque-
rait des pièces, même si l’installation est complète. Dans le cas contrai-
re, vous pourriez recevoir une décharge électrique.

Si le chargeur s’arrête à cause d’une perte de puissance, n’intervenez en 
aucun cas sur l’équipement. La fonction de redémarrage automatique 
pourrait être activée et vous pourriez recevoir une décharge électrique.

Durant toute intervention de maintenance sur l’équipement, il ne devra 
y avoir aucun véhicule électrique branché en charge.

http://veltium.com
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2- SÉCURITÉ
UTILISATION
No utilices este equipo para fines distintos a los modos de carga de vehículos eléctri-
cos previstos en este producto y definidos en este manual.

No desconectes ni conectes ningún terminal mientras el equipo está funcionando. 
De lo contrario, podrías recibir una descarga eléctrica y causar daños en el equipo.

No utilices este producto si su envolvente, el conector/es para el vehículo eléctrico 
(tanto en el lado del cargador como en el lado del vehículo) o el aislamiento de los 
cables se encuentran rotos, agrietados o presentan alguna otra señal de daños. De 
lo contrario, podrías recibir una descarga eléctrica.

MISE À LA TERRE
Prevención de descargas eléctricas:

El chasis del cargador debe estar debidamente conectado a tierra para evitar una 
posible descarga eléctrica si fluye una corriente de fuga a través de la envolvente. 
Desconecta todos los suministros de tensión antes de proceder con operaciones de 
mantenimiento dentro del equipo. Conecta exclusivamente la conexión a tierra a la 
pletina de conexión a tierra del cargador. No uses la envolvente o tornillos del chasis 
para la conexión a tierra. 

El cable de protección de tierra se debe conectar el primero y desconectar el último.

PRÉCAUTION
Installez l’équipement sur une surface solide et nivelée, à un emplacement où il n’exis-
te aucun risque d’explosion, d’inondation ou de chocs susceptibles de l’endommager. 
Dans le cas du chargeur POINT Max, suivez également les recommandations de ce 
manuel pour la construction du socle, sous peine de mauvais fonctionnement, voire 
de dommages permanents.

Ne nettoyez jamais les surfaces ni l’intérieur du chargeur avec des liquides abrasifs, 
des solvants ou des produits d’entretien qui pourraient l’endommager. N’utilisez pas 
non plus d’eau à trop haute pression.

Coupez le courant d’entrée si le chargeur est endommagé, afin d’éviter 
tout risque d’accident ou d’incendie.

Ne permettez pas l’entrée dans le chargeur de saletés, papiers, morceaux de bois, 
poussière, copeaux métalliques ou autres matériaux étrangers, qui pourraient pro-
voquer des incendies ou des accidents.

http://veltium.com
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PRÉCAUTION

Respectez à tout moment la procédure de recharge décrite par le fabricant du 
véhicule électrique.

Ne manipulez pas le véhicule ni le chargeur pendant la recharge (lavage du 
véhicule, intervention dans le compartiment du moteur du véhicule, manipu-
lation du chargeur, etc.). No modifique ni intervenga en la instalación eléctri-
ca durante la carga del vehículo. De lo contrario podría recibir una descarga 
eléctrica.

Ne modifiez pas et n’intervenez pas dans l’installation électrique pendant la re-
charge du véhicule. Dans le cas contraire, vous pourriez recevoir une déchar-
ge électrique.

Ne rechargez pas le véhicule si vous détectez des signes de corrosion ou des 
éléments étrangers sur le connecteur du câble de recharge ou sur la prise du 
véhicule. Il existe un risque d’incendie et de décharge électrique.

N’essayez pas de désassembler, réparer, altérer ou modifier le connecteur de 
charge ni aucun élément du chargeur. Le connecteur n’est pas un dispositif 
susceptible d’être réparé par l’utilisateur. En cas de besoin, contactez VELTIUM 
SMART CHARGERS ou l’entreprise à qui vous avez acheté le chargeur.

Faites à tout moment attention au câble et au connecteur de charge du char-
geur : traitez-les avec précaution, ne les écrasez pas, ne les immergez pas 
dans l’eau, ne tirez pas dessus, ne les frappez pas, etc.

Suivez les indications du fabricant des véhicules pour savoir s’il est prudent 
d’effectuer la recharge du véhicule lorsque vous ou le véhicule êtes exposés 
à de fortes pluies, à de la neige, à des orages ou à d’autres conditions climati-
ques sévères.

RECOMMANDATIONS IMPORTANTES 
POUR LA RECHARGE DU VÉHICULE ÉLECTRIQUE :

2.3. ÉQUIPEMENTS DE PROTECTIONS

L’utilisation d’EPI est requise conformément aux normes pour la réparation et la 
maintenance des équipements. Veuillez suivre les instructions applicables sur le site 
de l’installation pour satisfaire à la réglementation nationale et locale.

Dans le cas de travaux sous tension, l’utilisation de vêtements de protection anti-arc 
électrique, anti-statiques et retardateurs de flamme est obligatoire, ainsi que le port 
de gants isolants et d’un casque à visière.

VELTIUM SMART CHARGERS ne sera en aucun cas responsable des dommages pou-
vant résulter de l’utilisation inappropriée de l’équipement ou des infractions à la ré-
glementation locale ou nationale.

Veuillez suivre dans tous les cas la réglementation locale applicable en matière d’hy-
giène et de sécurité.

http://veltium.com
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Les déchets d’appareils électriques et électroniques doivent être collectés et triés 
pour une gestion environnementale adéquate.

Nos produits contiennent des cartes électroniques, des condensateurs et d’autres 
dispositifs électroniques qui doivent être séparés lorsqu’ils ne remplissent plus leur 
fonction.. Ces déchets devront être gérés avec un agent de traitement de déchets 
dangereux.

L’emballage des équipements devra être recyclé. Triez les différents matériaux et 
déposez-les dans les conteneurs correspondants. Assurez-vous que la collecte des 
déchets est effectuée de manière adéquate en faisant appel à un agent de traitement 
de déchets non dangereux.

VELTIUM SMART CHARGERS ENCOURAGE LA MISE EN OEUVRE DE BONNES PRA-
TIQUES ENVIRONNEMENTALE et recommande de trier tous ses produits lorsqu’ils 
arrivent à la fin de leur durée de vie utile et de gérer les déchets électroniques con-
formément à la législation applicable de chaque pays (notamment : cartes électroni-
ques, condensateurs et autres dispositifs électroniques).

3- TRAITEMENT 
DES DÉCHETS

http://veltium.com
http://veltium.com
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POINT TWIN
ÉLÉMENT QUANTITÉ

Chargeur POINT Twin 1

Passe-câble Membrane M50 1

Passe-câble Membrane M40 1

Cheville mur (Sx8x40mm) 4

Vis DIN7981 04,8 x 38 4

Cache 4

Modèle installation au mur* 1

POINT DOT
ÉLÉMENT QUANTITÉ

Chargeur POINT Twin 1

Passe-câble Membrane M50 1

Passe-câble Membrane M40 1

Cheville mur (Sx8x40mm) 4

Vis DIN7981 04,8 x 38 4

Cache 4

Modèle installation au mur* 1

POINT MAX
ÉLÉMENT QUANTITÉ

Chargeur POINT Max 1

Socle 1

Gabarit Massif 2

Passe-câble Membrane M50 1

Passe-câble Membrane M16 3

Écrou DIN 934 M14 16

Rondelle DIN 125 M14 4

4- RÉCEPTION, 
STOCKAGE ET TRANSPORT
4.1. RÉCEPTION

Conservez l’équipement dans son emballage original jusqu’au moment de son installation

4.2. ÉLÉMENTS COMPRIS DANS L’EMBALLAGE

http://veltium.com
http://veltium.com
https://www.veltium.com/docs/POINT_TWIN_PLANTILLA_INSTALACION.pdf
https://www.veltium.com/docs/POINT_DOT_PLANTILLA_INSTALACION.pdf
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4.3. IDENTIFICATION DE L’ÉQUIPEMENT

L’équipement est identifié par un numéro de série. Ce numéro est unique pour cha-
que équipement et permet à VELTIUM SMART CHARGERS d’assurer sa traçabilité.

Ce numéro se trouve sur l’étiquette de caractéristiques de l’équipement, ainsi qu’à
l’extérieur de l’emballage original (voir image).

VELTIUM SMART CHARGERS exigera le numéro de série pour toute consultation con-
cernant l’équipement. Sans ce numéro de série, il est impossible d’identifier le char-
geur.

4- RÉCEPTION, 
STOCKAGE ET TRANSPORT

Si nécessaire, vous pouvez aussi télécharger le gabarit de montage depuis ce lien et l’imprimer au format DIN A2.

http://veltium.com
http://veltium.com
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4.4. STOCKAGE

Si, en raison d’un retard dans l’exécution du projet ou pour toute autre cause, il était 
nécessaire de stocker l’équipement, on suivra les indications suivantes:

•	 	 Ne pas extraire l’équipement de son emballage original.

•	 	 Maintenir l’équipement dans un endroit propre, libre de poussière, saleté 	
	 ou autres agents externes.

•	 	 Conserver l’équipement dans un endroit exempt d’humidité excessive 		
	 (sans condensations).

•	 	 Maintenir l’équipement à l’écart de conditions environnementales 	 	 	
	 extrêmes (produits chimiques à proximité, ambiance saline, etc.).

•	 	 Stocker l’équipement dans une zone intérieure.

4- RÉCEPTION, 
STOCKAGE ET TRANSPORT

Le non-respect de ces recommandations entraînera une perte de ga-
rantie et VELTIUM SMART CHARGERS n’assumera aucune responsabili-
té à l’égard des dommages qui pourraient en résulter.

4.5. TRANSPORT

L’équipement devra être transporté de manière adéquate, protégé de coups, vibra-
tions, éclaboussures d’eau ou de tout autre produit, et en général de toute situation 
qui pourrait endommager le propre équipement ou son emballage.

Si pendant le transport, l’équipement ou l’emballage venait à subir des dommages, 
on ne procèdera pas à son installation et on avertira VELTIUM SMART CHARGERS 
dans les 5 jours suivant sa réception.

Au cas où un type quelconque de dommage se produisait durant le transport, que ce 
soit sur l’emballage ou le propre équipement, le produit pourrait perdre sa garantie 
et VELTIUM SMART CHARGERS décliner sa responsabilité à l’égard de tout mauvais 
fonctionnement de ce dernier.

VELTIUM SMART CHARGERS indiquera la marche à suivre une fois que les éventuels 
dommages affectant l’équipement auront été analysés.

VELTIUM SMART CHARGERS livre les chargeurs dûment emballés dans des caisses en 
carton, et dans les cas où il jugerait qu’une protection supérieure est nécessaire, sur 
palette. Dans le cas d’utilisation de transpalettes, chariots élévateurs ou tout autre 
système électro-mécanique de manutention, on respectera les indications du ma-
nuel d’utilisation propre à ce type de dispositif.

Une fois l’équipement situé sur le lieu de son installation, procédez à son déballage.

http://veltium.com
http://veltium.com
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4- RÉCEPTION, 
STOCKAGE ET TRANSPORT

4.6. DÉBALLAGE

L’emballage original protège le chargeur dans les meilleures conditions depuis son 
expédition jusqu’au moment de son installation.

Pour déballer l’équipement, déposez-le sur une surface horizontale plane.

Retirez l’emballage avec précaution (sans utiliser d’outils pointus). Une fois l’emba-
llage retiré, vérifiez le matériel à l’intérieur. Dans le cas où des pièces de rechange 
seraient livrées en même temps que le produit, séparez-les et conservez-les en lieu 
sûr. Le produit ne doit pas être exposé à des vibrations, à des chutes ou à l’humidité.

Si vous observez un type quelconque de problème durant ou après le déballage, 
avertissez immédiatement VELTIUM SMART CHARGERS.

Il est possible à ce moment-là de le déplacer sans emballage sur une courte distance.

Dans ce cas, on appliquera les points suivants, en respectant à tout moment les bon-
nes pratiques en matière de manutention manuelle de charges :

1.		 Faites en sorte qu’il y ait toujours plus d’une personne présente pour trans	
	 porter l’équipement.

2.		 Suivez les conseils ergonomiques nécessaires pour le soulèvement de 	 	
	 charges.

3.		 Ne lâchez pas l’équipement tant qu’il n’est pas parfaitement fixé ou déposé.

Évitez les mouvements brusques et les secousses durant le transport qui 
risqueraient d’endommager l’équipement.

http://veltium.com
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5- DESCRIPTION 
DES ÉQUIPEMENTS
5.1. GÉNÉRALITÉS

La gamme POINT se compose de chargeurs à courant alternatif conçus pour 
répondre à toutes les exigences de la recharge de véhicules électriques, dans des 
environnements publics comme privés..

Ils permettent la recharge simultanée de deux véhicules et leurs différentes configu-
rations de prises de courant sont compatibles avec le mode de charge 3 suivant la 
norme IEC 61851-1.

5.2. MODÈLES

Les chargeurs de la gamme POINT sont disponibles en deux versions : 
POINT Max pour une installation au sol, y POINT Twin / POINT Dot pour une 
installation murale. 

Dans chaque version, il est possible de sélectionner:

•	 Alimentation électrique monophasée ou triphasée.

•	 Prise ou câble de charge : prise type 2 sans obturateur, prise type 2 avec obtura-
teur ou câble hélicoïdal avec connecteur type 2 (suivant norme IEC 62196-2).

•	 Interface utilisateur : écran tactile en couleur et lecteur de cartes RFID, ou lecteur 
de cartes RFID uniquement.

http://veltium.com
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5- DESCRIPTION 
DES ÉQUIPEMENTS
5.2.1 RÉFÉRENCES

POINT MAX

PM64M0O20000 Chargeur ancrage au sol 2 x 7,4 kW avec communications Wi-Fi, 2 x Ethernet et 
modem 4G. 2 prises avec obturateur type 2.

PM64M1O20000 Chargeur ancrage au sol 2 x 7,4 kW avec écran tactile en couleur et communi-
cations Wi-Fi, 2 x Ethernet et modem 4G. 2 prises avec obturateur type 2.

PM64M0S20000 Chargeur ancrage au sol 2 x 7,4 kW avec communications Wi-Fi, 2 x Ethernet et 
modem 4G. 2 prises type 2.

PM64M1S20000 Chargeur ancrage au sol 2 x 7,4 kW avec écran tactile en couleur et communi-
cations Wi-Fi, 2 x Ethernet et modem 4G. 2 prises type 2.

PM64M0H24000 Chargeur ancrage au sol 2 x 7,4 kW avec communications Wi-Fi, 2 x Ethernet et 
modem 4G. 2 câbles hélicoïdaux avec connecteur type 2.

PM64M1H24000
Chargeur ancrage au sol 2 x 7,4 kW avec écran tactile en couleur et communi-
cations Wi-Fi, 2 x Ethernet et modem 4G. 2 câbles hélicoïdaux avec connecteur 
type 2.

PM64T0O20000 Chargeur ancrage au sol 2 x 22 kW avec communications Wi-Fi,
2 x Ethernet et modem 4G. 2 prises avec obturateur type 2.

PM64T1O20000 Chargeur ancrage au sol 2 x 22 kW avec écran tactile en couleur et communica-
tions Wi-Fi, 2 x Ethernet et modem 4G. 2 prises avec obturateur type 2.

PM64T0S20000 Chargeur ancrage au sol 2 x 22 kW avec communications Wi-Fi, 2 x Ethernet et 
modem 4G. 2 prises type 2.

PM64T1S20000 Chargeur ancrage au sol 2 x 22 kW avec écran tactile en couleur et communica-
tions Wi-Fi, 2 x Ethernet et modem 4G. 2 prises type 2.

PM64T0H24000 Chargeur ancrage au sol 2 x 22 kW avec communications Wi-Fi, 2x Ethernet et 
modem 4G. 2 câbles hélicoïdaux avec connecteur type 2.

PM64T1H24000
Chargeur ancrage au sol 2 x 22 kW avec écran tactile en couleur et communi-
cations Wi-Fi, 2 x Ethernet et modem 4G. 2 câbles hélicoïdaux avec connecteur 
type 2.

http://veltium.com
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DES ÉQUIPEMENTS

PT64M0O20000 Chargeur ancrage au mur 2 x 7,4 kW avec communications Wi-Fi, 2 x Ethernet 
et modem 4G. 2 prises avec obturateur type 2.

PT64M1O20000 Chargeur ancrage au mur 2 x 7,4 kW avec écran tactile en couleur et communi-
cations Wi-Fi, 2 x Ethernet et modem 4G. 2 prises avec obturateur type 2.

PT64M0S20000 Chargeur ancrage au mur 2 x 7,4 kW avec communications Wi-Fi, 2 x Ethernet 
et modem 4G. 2 prises type 2.

PT64M1S20000 Chargeur ancrage au mur 2 x 7,4 kW avec écran tactile en couleur et communi-
cations Wi-Fi, 2 x Ethernet et modem 4G. 2 prises type 2.

PT64M0H24000 Chargeur ancrage au mur 2 x 7,4 kW avec communications Wi-Fi, 2 x Ethernet 
et modem 4G. 2 câbles hélicoïdaux avec connecteur type 2.

PT64M1H24000
Chargeur ancrage au mur 2 x 7,4 kW avec écran tactile en couleur et communi-
cations Wi-Fi, 2 x Ethernet et modem 4G. 2 câbles hélicoïdaux avec connecteur 
type 2.

PT64T0O20000 Chargeur ancrage au mur 2 x 22 kW avec communications Wi-Fi, 2 x Ethernet 
et modem 4G. 2 prises avec obturateur type 2.

PT64T1O20000 Chargeur ancrage au mur 2 x 22 kW avec écran tactile en couleur et communi-
cations Wi-Fi, 2 x Ethernet et modem 4G. 2 prises avec obturateur type 2.

PT64T0S20000 Chargeur ancrage au mur 2 x 22 kW avec communications Wi-Fi, 2 x Ethernet 
et modem 4G. 2 prises type 2.

PT64T1S20000 Chargeur ancrage au mur 2 x 22 kW avec écran tactile en couleur et communi-
cations Wi-Fi, 2 x Ethernet et modem 4G. 2 prises type 2.

PT64T0H24000 Chargeur ancrage au mur 2 x 22 kW avec communications Wi-Fi, 2 x Ethernet 
et modem 4G. 2 câbles hélicoïdaux avec connecteur type 2.

PT64T1H24000
Chargeur ancrage au mur 2 x 22 kW avec écran tactile en couleur et communi-
cations Wi-Fi, 2 x Ethernet et modem 4G. 2 câbles hélicoïdaux avec connecteur 
type 2.

POINT TWIN

http://veltium.com
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DES ÉQUIPEMENTS
POINT DOT

PD32M0O20000 Chargeur mural de 7,4 kW avec communications Wi-Fi, 2xEthernet et modem 
4G. 1 Prise avec obturateur type 2.

PD32M1O20000 Chargeur mural de 7,4 kW avec écran tactile couleur et communications Wi-Fi, 
2xEthernet et modem 4G. 1 Prise avec obturateur type 2.

PD32M0S20000 Chargeur mural de 7,4 kW avec communications Wi-Fi, 2xEthernet et modem 
4G. 1 Prise de type 2.

PD32M1S20000 Chargeur mural de 7,4 kW avec écran tactile couleur et communications Wi-Fi, 
2xEthernet et modem 4G. 1 Prise de type 2.

PD32M0H24000 Chargeur mural de 7,4 kW avec communications Wi-Fi, 2xEthernet et modem 
4G. 1 câble hélicoïdal avec prise de type 2.

PD32M1H24000 Chargeur mural de 7,4 kW avec écran tactile couleur et communications Wi-Fi, 
2xEthernet et modem 4G. 1 câble hélicoïdal avec connecteur de type 2.

PD32T0O20000 Chargeur mural 22kW avec communications Wi-Fi, 2xEthernet et modem 4G. 1 
Prise avec obturateur de type 2.

PD32T1O20000 Chargeur mural 22kW avec écran tactile couleur, et avec communications Wi-
Fi, 2xEthernet et modem 4G. 1 Prise avec obturateur de type 2.

PD32T0S20000 Chargeur mural 22kW avec communications Wi-Fi, 2xEthernet et modem 4G. 1 
Prise de type 2.

PD32T1S20000 Chargeur mural 22kW avec écran tactile couleur et communications Wi-Fi, 2xE-
thernet et modem 4G. 1 Prise de type 2.

PD32T0H24000 Chargeur mural 22kW avec communications Wi-Fi, 2xEthernet et modem 4G. 1 
câble hélicoïdal avec connecteur de type 2.

PD32T1H24000 Chargeur mural 22kW avec écran tactile couleur et communications Wi-Fi, 2xE-
thernet et modem 4G. 1 câble hélicoïdal avec connecteur type 2.

http://veltium.com
http://veltium.com


19 veltium.com
MANUEL

D’INSTALLATION

5- DESCRIPTION 
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5.3. TABLEAU DE CARACTÉRISTIQUES POINT TWIN Y POINT MAX

Fonctionnelles

Électriques Tension  AC 230 V ±10% / 400 V  ±10%

Fréquence 50-60 Hz

Intensité maximale (par phase) 32 A

Alimentation Monophasée (F+N+T) / Triphasée (3F+N+T)

Puissance maximale de sortie 
(2 options)

2 x 7,4 kW - Monophasée
2 x 22 kW - Triphasée 

Nbre de connecteurs 2

Types de connecteurs

2 x Prise Type 2
2 x Prise Type 2 avec obturateur
2 x Câble de charge hélicoïdal intégré Type 2 
(4 mètres)

Sécurité
(sur chaque prise)

Coupure de courant Relais intégrés

Protection contre les chocs 
électriques Classe I   

Détection de défaillance relais en cas 
de contacts soudés Oui

Détection présence prise de terre Oui

Détection raccordement électri-
que correct Monophasée/Triphasée

Détection de fuites de courant 
continu 6 mA

Protection différentielle Type A 30 mA pour chaque tir

Protection surintensité électrique Courbe C 40 A pour chaque tir

Détection d’ouverture de porte Oui

Environnementales Apte pour utilisation en extérieur Oui

Température de fonctionnement -25 a 50ºC

Température de stockage -25 a 60ºC

Communications Ethernet 2 x RJ45

Wi-Fi Oui

Modem LTE

Standard de charge IEC 61851-1 Ed 3.0 Mode 3

Interface utilisateur

Lecteur RFID
Voyant LED multicolore
Bluetooth
Écran tactile TFT 4,3” et 16,7 millions de couleurs 
(optionnel)

Mesure de la consommation Compteur MID intégré pour chaque tir

Protocole de communications OCPP 1.6 JSON

Contrôle dynamique et statique de 
la charge Individuel et groupes de chargeurs

Nbre de V.É. pouvant recharger si-
multanément 2

http://veltium.com
http://veltium.com


20 veltium.com
MANUEL

D’INSTALLATION

Fonctionnelles

Électriques Tension  AC 230 V ±10% / 400 V  ±10%

Fréquence 50-60 Hz

Intensité maximale (par phase) 32 A

Alimentation Monophasée (F+N+T) / Triphasée (3F+N+T)

Puissance maximale de sortie 
(2 options)

1 x 7,4 kW - Monophasée
1 x 22 kW - Triphasée 

Nbre de connecteurs 1

Types de connecteurs

1 x Prise Type 2
1 x Prise Type 2 avec obturateur
1 x Câble de charge hélicoïdal intégré Type 2 
(4 mètres)

Sécurité
(sur chaque prise)

Coupure de courant Relais intégrés

Protection contre les chocs 
électriques Classe I   

Détection de défaillance relais en cas 
de contacts soudés Oui

Détection présence prise de terre Oui

Détection raccordement électri-
que correct Monophasée/Triphasée

Détection de fuites de courant 
continu 6 mA

Détection d’ouverture de porte Oui

Environnementales Apte pour utilisation en extérieur Oui

Température de fonctionnement -25 a 50ºC

Température de stockage -25 a 60ºC

Communications Ethernet 2 x RJ45

Wi-Fi Oui

Modem LTE

Standard de charge IEC 61851-1 Ed 3.0 Mode 3

Interface utilisateur

Lecteur RFID
Voyant LED multicolore
Bluetooth
Écran tactile TFT 4,3” et 16,7 millions de couleurs 
(optionnel)

Mesure de la consommation Compteur MID intégré

Protocole de communications OCPP 1.6 JSON

Contrôle dynamique et statique de 
la charge Individuel et groupes de chargeurs

Nbre de V.É. pouvant recharger si-
multanément 1

5- DESCRIPTION 
DES ÉQUIPEMENTS
5.4. TABLEAU DE CARACTÉRISTIQUES POINT DOT
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Matériau Châssis en acier et façade en polyester

Type d’ancrage Sol

Dimensions (mm)
1300 x 320 x 228
Encombrement maximal suivant type de
connecteur sur l’image inférieur

Poids 30 kg avec 2 prises type 2.
38 kg avec 2 câbles hélicoïdaux

Indice de protection contre agents externes IP54

Indice de protection contre les impacts IK10

POINT MAX

POINT MAX AVEC CÂBLE POINT MAX AVEC PRISE

Encombrement maximal

5.5. CARACTÉRISTIQUES MÉCANIQUES

http://veltium.com
http://veltium.com


22 veltium.com
MANUEL

D’INSTALLATION

5- DESCRIPTION 
DES ÉQUIPEMENTS
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  180  

  5
52

  

  320  

  349  

POINT TWIN AVEC CÂBLE POINT TWIN AVEC PRISE

Encombrement maximal
POINT TWIN

Matériau ASA-PC ignifuge (V0)

Type d’ancrage Mur

Dimensions (mm)
552 x 320 x 180
Encombrement maximal suivant type de
connecteur sur l’image inférieure

Poids 8 kg avec 2 prises type 2.
16 kg avec 2 câbles hélicoïdaux

Indice de protection contre agents externes IP54

Indice de protection contre les impacts IK10

http://veltium.com
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Matériau ASA-PC ignifuge (V0)

Type d’ancrage Mur

Dimensions (mm)
450 x 290 x 141,5
Encombrement maximal suivant type de
connecteur sur l’image inférieure

Poids 3,5 kg avec prise de type 2 
7,5 kg avec câble hélicoïdal

Indice de protection contre agents externes IP54

Indice de protection contre les impacts IK10

5- DESCRIPTION 
DES ÉQUIPEMENTS

Encombrement maximal
POINT DOT

http://veltium.com
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5- DESCRIPTION 
DES ÉQUIPEMENTS
5.6. CONNECTEURS

L’utilisation d’adaptateurs n’est pas permise.

CONNECTEUR AC TYPE 2
Les chargeurs peuvent être livrés avec 2 prises type 2 sans obturateur, 2 prises type 
2 avec obturateur ou 2 câbles hélicoïdaux avec connecteur type 2 (suivant CEI 62196) 
en fonction des besoins, permettant la charge simultanée de deux véhicules.

Les différents connecteurs disponibles sont montrés ci-après.

PRISE CÂBLE DE CHARGE

Image générique

http://veltium.com
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5- DESCRIPTION 
DES ÉQUIPEMENTS
5.7. PROTECTIONS ÉLECTRIQUES

Les chargeurs POINT Max et POINT Twin sont équipés à chaque point de raccorde-
ment d’une protection combinée qui comprend la protection contre les surintensités 
32 A courbe C et la protection différentielle 30 mA type A, de même que d’un dispo-
sitif de détection de courant résiduel de 6 mA.

Protections prise 1

Protections prise 2

POINT MAX MONOPHASÉ  POINT MAX TRIPHASÉ

POINT TWIN MONOPHASÉ POINT TWIN TRIPHASÉ

http://veltium.com
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DES ÉQUIPEMENTS

 30  30  50 

(x1) Passe-câbles pour 
câble électrique

(x3) Passe-câbles 
pour câble de com-

munications

5.8. ACCÈS CÂBLAGE

POINT MAX
L’accès du câblage à l’intérieur de l’équipement POINT Max s’effectue par la partie 
inférieure, où se trouvent les presse-étoupes pour l’entrée de câbles.

Passe-câbles pour câble électrique 
M50, diamètre de câble accepté 30 ~ 38 mm

Entrée et sortie de communications
3 x M16, diamètre de câble accepté 4,5 ~ 38 mm 

http://veltium.com
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DES ÉQUIPEMENTS
POINT TWIN
L’accès du câblage dans le cas du POINT Twin peut s’effectuer par la partie inférieure 
ou par l’arrière de l’équipement. L’entrée inférieure est équipée de presse-étoupes.

Entrée alimentation.
M50, diamètre de câble accepté 30 ~ 38 mm

Entrée et sortie de communications
3 x M16, diamètre de câble accepté 4,5 ~ 38 mm
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Passe-câbles avec membrane 
câbles électriques

Entrée câbles de communi-
cations depuis le mur (il est 

nécessaire de perforer)

Passe-câbles avec membrane câ-
bles de communications

Entrée câbles électriques de-
puis le mur (il est nécessaire 

de perforer)
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POINT DOT
L’accès du câblage dans le cas du POINT Dot peut s’effectuer par la partie inférieure 
ou par l’arrière de l’équipement. L’entrée inférieure est équipée de presse-étoupes.

5- DESCRIPTION 
DES ÉQUIPEMENTS
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6- PRÉPARATION 
SITE INSTALLATION
Avant d’installer l’équipement, on tiendra compte des aspects suivants dans la zone 
de l’installation.

Pour une installation électrique adéquate, il est indispensable de respecter 
le rayon minimum de courbe permis pour le câble. Pour cela, l’installateur 
devra s’assurer que les câbles entrent à la perpendiculaire dans l’équipe-
ment et que l’espace entre eux est approprié.

Évitez des atmosphères corrosives qui pourraient affecter son fonctionnement co-
rrect.
L’installateur est responsable de l’installation adéquate de l’équipement.

SURFACE D’INSTALLATION
Le chargeur a été conçu pour être installé au sol ou au mur. Dans les deux cas, on 
devra s’assurer que le lieu de l’installation respecte certaines conditions.

L’installateur sera responsable du dimensionnement correct et de l’exécution de l’ins-
tallation conformément à la réglementation en vigueur.

La surface d’appui devra être parfaitement nivelée et suffisamment épaisse pour su-
pporter l’équipement.

Le dimensionnement des surfaces d’appui et les ancrages devront appropriés au 
poids des équipements et aux caractéristiques du terrain.

On évitera les zones de passage afin que les câbles de charge n’interrompent pas la 
circulation de piétons ou de véhicules.
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6- PRÉPARATION 
SITE INSTALLATION
6.1. DISTANCES MINIMALES DE SÉCURITÉ

Afin de pouvoir utiliser correctement l’équipement et d’assurer les travaux de main-
tenance et/ou d’intervention nécessaires, il est indispensable d’établir des distances 
de sécurité.

•	 	 Distance latérale : 30 cm d’espace libre

•	 	 Distance frontale : 1 m d’espace libre

•	 	 Distance arrière : elle n’est pas nécessaire, puisque l’équipement peut être 	
	 installé contre un mur ou même contre un autre chargeur.

30 cm

100 cm

30 cm

30 cm

30 cm

100 cm

30 cm

30 cm

POINT DOT

POINT MAX POINT TWIN

100 cm
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6- PRÉPARATION 
SITE INSTALLATION

30cm

52cm

48cm

6.2. ZONE D’ANCRAGE DE L’ÉQUIPEMENT

POINT MAX
Pour l’installation des chargeurs POINT Max, il est nécessaire de préparer un massif 
en béton pour supporter l’équipement.
 
On aménagera une surface régulière, solide et parfaitement nivelée pour que l’équi-
pement soit bien à la verticale.

On tiendra compte des détails suivants :

•	 Diamètre max. du tuyau ondulé = Ø90 mm. Hauteur max. à partir du sol = 10 
cm. 

•	 On placera deux gabarits. Un enterré et l’autre à 15,5 cm du sol. Nous recom-
mandons d’utiliser un niveau pour s’assurer que les deux sont bien nivelés.  

•	 Les câbles (électricité et communications) seront positionnés comme indiqué 
sur les images suivantes: 

Gauche = câble électrique
Droite = câbles de communications

Détail fondations
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6- PRÉPARATION 
SITE INSTALLATION
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6- PRÉPARATION 
SITE INSTALLATION
Détail positionnement gabarits

Câbles électriques Câbles de communications

METTRE À      
NIVEAU

Tuyau ondulé    
Ømáx 90mm

50cm minimum

20cm

20cm

30cm

15,5cm

10cm maximum Modèle

Béton

(12x) Écrou DIN934 M14

(4x) Tige filetée M14x50cm
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6- PRÉPARATION 
SITE INSTALLATION
POINT TWIN/POINT DOT
L’installation des POINT Twin/Dot doit être effectuée sur une surface régulière, solide 
et parfaitement verticale.

Cette surface peut être un mur construit en béton, brique, métal ou autre matériau 
de construction, ou une structure métallique spécifiquement fabriquée pour accuei-
llir ces équipements.

Vérifiez que le mur supporte bien le poids des équipements, même compte 
tenu de leur hauteur de montage. 

La capacité de charge doit être surdimensionnée afin de pouvoir supporter, 
en plus du propre poids des équipements, d’éventuels tiraillements du câ-
ble par les utilisateurs.
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7- INSTALLATION 
DE L’ÉQUIPEMENT
Une fois les travaux de génie civil effectués et une fois la surface prête pour l’insta-
llation de l’équipement, on procèdera à son déballage en faisant très attention à ne 
pas endommager le chargeur.

On constatera que l’équipement est livré dans de parfaites conditions et qu’il n’y a 
pas de condensation à l’intérieur.

Les opérations exigeant le déplacement de charges lourdes pourront être assistées 
de moyens électro-mécaniques.

7.1. POINT MAX

Outils nécessaires :

-	 Clé 22 

-	 Tournevis plat 6 mm 

-	 Tournevis plat 3 mm

-	 Baguette filetée de M14 (x 4 unités) - 0,5 m

(4x) Écrou DIN934 M14

(1x) Passe-câbles alimentation

(3x) Passe-câbles communications

Socle

(4x) Rondelle DIN125 Ø14

http://veltium.com
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7- INSTALLATION 
DE L’ÉQUIPEMENT
Procédure :

•	 Introduire le socle à travers les baguettes filetées, qui vous aideront à placer 
le chargeur.

•	 Introduire le chargeur POINT Max à travers les baguettes.

•	 Fixer le chargeur à l’aide des 4 rondelles et des 4 écrous.

•	 Vérifier que l’équipement est bien fixé et nivelé.

•	 Placer les passe-câbles dans la partie inférieure de l’armoire. (M50 = 1 unité et 
M16 = 3 unités)

•	 Introduire les câbles à travers les presse-étoupes, en laissant un peu de marge 
pour qu’ils ne tirent pas trop une fois connectés/branchés.

Une fois l’installation de l’équipement terminée :

•	 Vérifier que la fixation est correcte.

Si cela est le cas, passer à la phase de raccordement. Brancher les connexions 
dans l’ordre suivant :

•	 Connexions de communications

•	 Branchements électriques (AC).
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7- INSTALLATION 
DE L’ÉQUIPEMENT
7.2. POINT TWIN

Outils nécessaires :

-	 Perceuse
-	 Foret de 8 mm
-	 Tournevis Phillips PH2
-	 Marteau
-	 Crayon ou feutre
-	 Niveau

Procédure :

•	 Placer et niveler le gabarit de montage sur la surface où va être placé le chargeur 
et marquer les 4 points d’ancrage.

•	 Réaliser les trous pour introduire les chevilles.

•	 Fixer le chargeur à l’aide des 4 vis et recouvrir les 4 trous avec les caches.

•	 Vérifier que l’équipement est bien fixé et nivelé.

•	 Placer les passe-câbles dans la partie inférieure de l’armoire. (M50 = 1 unité et M40 
= 1 unité)

Introduire les câbles à travers les presse-étoupes, en laissant un peu de marge pour
qu’ils ne tirent pas trop une fois connectés/branchés.

Note : le chargeur est équipé d’un « bras » qui maintient la porte ouverte pour facili-
ter le processus de montage ainsi que les tâches de maintenance.

  230  

  3
90

  

  85  
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DE L’ÉQUIPEMENT
7.3. POINT DOT
Outils nécessaires:

-	 Perceuse
-	 Foret de 8 mm
-	 Tournevis Phillips PH2
-	 Marteau
-	 Crayon ou feutre
-	 Niveau

Procédure :

•	 Placer et niveler le gabarit de montage sur la surface où va être placé le chargeur 
et marquer les 4 points d’ancrage.

•	 Réaliser les trous pour introduire les chevilles.

•	 Fixer le chargeur à l’aide des 4 vis et recouvrir les 4 trous avec les caches.

•	 Vérifier que l’équipement est bien fixé et nivelé.

•	 Placer les passe-câbles dans la partie inférieure de l’armoire. (M50 = 1 unité et M40 
= 1 unité)

•	 Faites passer le câblage dans les presse-étoupes, en laissant un peu de mou pour 
que le câblage ne soit pas tendu une fois connecté.

•	 Connecter le câble de l’écran.

  	 Ne pas connecter/déconnecter le blindage lorsque l’appareil est 			
	 sous tension.

•	 Mettre en place le couvercle et serrer les vis sans tête.

Note : Pour ouvrir le couvercle avant, l’appareil est muni de 4 vis sans tête. Ces vis 
doivent être desserrées à la main ou à l’aide d’une clé Allen avant de retirer le cou-
vercle avant.
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VELTIUM SMART CHARGERS ne sera pas responsable des dommages pou-
vant résulter d’un branchement incorrect.

Une fois l’équipement monté à son emplacement définitif, procédez aux branche-
ments électriques. 

8.1 MESURES DE SÉCURITÉ

•	 Assurez-vous que l’équipement n’est pas sous tension avant de procéder aux 
branchements.

•	 Ne branchez l’équipement au réseau électrique que lorsque le reste des bran-
chements aura été effectué comme il se doit et avec l’équipement fermé.

•	 Les opérations de branchement devront être réalisées hors tension par du 
personnel qualifié.

Plusieurs facteurs peuvent influencer le choix du câble, notamment la distance en-
tre l’armoire de distribution et le chargeur, le courant d’entrée maximal et le mode 
d’installation.

L’installateur sera responsable du dimensionnement correct et de l’exécution des 
branchements correspondants dans le respect des réglementations applicables dans 
le pays et/ou région d’installation.

Utilisez dans tous les cas une pince à sertir pour éviter de mauvais raccorde-
ments qui pourraient provoquer des surchauffes aux bornes.

Vérifiez que toutes les vis des bornes sont bien serrées pour assurer un con-
tact efficace des éléments actifs du conducteur.

Branchez les bornes du câble d’alimentation sur les points correspondants du char-
geur (voir point 8.5 « Branchements électriques »).

Pelez les câbles (puissance et neutre) de 10 mm2 à 14 mm et placez les viroles.
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8.2. CONNEXION ETHERNET

Les chargeurs POINT Max, POINT Dot y POINT Twin sont équipés de deux prises de 
réseau RJ45 qui permettent de connecter l’équipement à d’autres chargeurs et/ou à 
un équipement de communications (router, modem, switch...).

La connexion peut être réalisée indistinctement à travers l’une ou l’autre des prises.

CONNECTER PLUSIEURS CHARGEURS 
ENTRE EUX POUR FORMER UN GROUPE. 
Pour former un groupe de plusieurs chargeurs dans une même installation, tous les 
chargeurs de ce groupe devront être connectés au même réseau LAN, soit en étant 
connectés directement entre eux, soit en utilisant des éléments de connexion (un 
switch par exemple), ou une combinaison des deux.

POINT TWIN Y POINT MAX POINT DOT
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8.3. INSTALLATION CARTE SIM

Les chargeurs POINT Max, POINT Dot y POINT Twin sont équipés d’un modem 4G.

Les cartes SIM à utiliser devront être du type Nano SIM et être introduites dans le 
porte-cartes situé sur la plaque de commande supérieure, comme le montre l’image 
suivante.

POINT MAX POINT TWIN POINT DOT
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8.4. CONNEXION À L’APPAREIL DE MESURE EXTERNE 			 
POUR LE CONTRÔLE DYNAMIQUE DE LA CHARGE

Les chargeurs POINT Max et POINT Twin ont la capacité d’effectuer un contrôle de la 
puissance maximale disponible pour la recharge du véhicule électrique en fonction 
du reste des consommations ou productions d’énergie (panneaux solaires, batteries 
de stockage, etc.) de l’installation.

Pour pouvoir utiliser cette fonctionnalité, il est nécessaire d’installer un appareil de 
mesure dans le circuit général d’alimentation de l’installation. Cet appareil de mesure 
est fourni par VELTIUM SMART CHARGER (en tant qu’accessoire) et doit être installé 
suivant le schéma ciaprès:

Potencia resto 
consumos	

Potencia 
vehículo 
eléctrico  

CUADRO 
CARGADOR

CONTADOR
Potencia 
contratada

MEDIDOR
DE ENERGIA

CUADRO 
GENERAL

Placer l’appareil de mesure sur un rail DIN de 35 mm. 

L’appareil de mesure doit mesurer la tension totale de l’installation ou du tableau 
secondaire sur lequel on souhaite réaliser le contrôle dynamique de la charge.

OUT

IN

L1 L2

L2L1

L3 N

NL3

OUTIN

4 6

31

APPAREIL DE MESURE MONOPHASÉ

APPAREIL DE MESURE TRIPHASÉ
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APPAREIL DE MESURE MONOPHASÉ APPAREIL DE MESURE TRIPHASÉ

Pour réaliser l’installation, on procèdera de la façon suivante :

•	 Pelez les câbles électriques de 10 mm2 à 14 mm et placez les viroles. 

•	 Pelez les câbles de communication (Bus RS485) à 7 mm. 

•	 Placez les contacts des câbles électriques sur l’appareil de mesure d’énergie 
et ajustez les vis.  

•	 Connectez les câbles de communication aux borniers, comme indiqué sur 
l’image inférieure.

•	 Connectez les bornes électriques du câble aux points correspondants du char-
geur, en maintenant la correspondance des points A et B.

Note : Pour les installations équipées d’un compteur à mesure indirecte, il sera 
nécessaire de connecter les transformateurs de courant aux bornes (L1, L2 et L3), 
ainsi que les tensions aux bornes (UL1, UL2 et UL3).

APPAREIL DE MESURE MONOPHASÉ APPAREIL DE MESURE TRIPHASÉ

APPAREIL DE MESURE TRIPHASÉ 
À MESURE INDIRECTE

Borne de câble 
485

Borne de câble 
485

Borne de câble 
485
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8.5. BRANCHEMENTS ÉLECTRIQUES

	 8.5.1. CONDITIONS REQUISES POUR 
	 LE CÂBLAGE DE L’ALIMENTATION ÉLECTRIQUE

Avant de procéder au branchement au réseau électrique, et afin de garantir la sécu-
rité des personnes, le fonctionnement correct de l’équipement et de satisfaire aux 
normes applicables, on reliera obligatoirement l’équipement à la prise de terre de 
l’installation.

Si le chargeur et le point de raccordement au réseau sont séparés d’une distance 
exigeant l’utilisant de câbles de section supérieure à celle permise par les bornes 
d’entrée de l’équipement, nous recommandons d’utiliser un boitier de distribution 
externe à proximité du chargeur, pour effectuer un changement de section.

Le branchement électrique doit être effectué au moyen de câbles unipolaires : 3 pour 
une alimentation monophasée (phase, neutre et terre) ou 5 pour une alimentation 
triphasée (trois phases, neutre et terre). 

Dans le cas d’utilisation de câbles en aluminium, l’installateur devra prévoir les mo-
yens pour éviter l’effet du couple galvanique (bornes bipolaires, interfaces bimétalli-

ques, etc.).

Un équipement triphasé peut fonctionner comme un équipement monophasé en 
reliant uniquement une phase, un neutre et la terre, en s’assurant que la phase soit 
branchée sur la phase L1 de l’équipement.

En cas de perte d’une des phases d’alimentation, l’équipement continuera de fonc-
tionner à une puissance inférieure. Si la phase perdue est la phase L1, l’équipement 
s’éteindra.

L’installateur sera responsable du dimensionnement des câbles de mise à la terre, 
qui devront satisfaire aux exigences de la réglementation applicable à l’installation.
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8.5.2. BRANCHEMENTS ÉLECTRIQUES 

1.		 Introduisez les câbles à travers les passages prévus à cet effet dans la 	 	
	 partie inférieure du chargeur.

2.		 Pelez les câbles (puissance et neutre) de 10 mm2 à 14 mm et placez les 	 	
	 viroles.

3.		 Raccordez les bornes électriques du câble d’alimentation aux points 			 
	 correspondants du chargeur.

Spécifications du branchement

Branchement Sections de câble admises Couple de serrage

Câbles souples

L1, L2, L3, N, PE 1,5 - 50 mm² 4Nm

Branchements :
L1 = Marron
L2 = Noir (version triphasée uniquement)
L3 = Gris (version triphasée uniquement)
N = Bleu
Terre = Jaune/Vert

Vérifiez la pose correcte de la membrane passe-câbles et que les câbles ne tirent pas.

Si vous possédez un équipement triphasé et que vous souhaitez l’installer en mono-
phasé (et qu’il fonctionne comme tel), vous devrez respecter l’ordre de branchement 
L1-N-PE en laissant L2 et L3 libres.

POINT MAX MONOPHASÉ POINT MAX TRIPHASÉ
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POINT TWIN MONOPHASÉ POINT TWIN TRIPHASÉ

Le raccordement électrique du 
POINT Dot se fait directement 
sur les bornes d’entrée du comp-
teur. 

POINT DOT MONOFASICO Y 
POINT DOT TRIFASICO
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9- MISE EN ROUTE
A lo largo de este capítulo se detalla el proceso a seguir para realizar la primera co-
nexión a red del equipo.

9.1. RÉVISION DE L’INSTALLATION

Révisez l’état général correct de l’installation avant la mise en route.

Chaque installation est différente en fonction de ses caractéristiques, du pays où elle 
se trouve ou d’autres conditions spéciales applicables. 

Dans tous les cas, avant de procéder à la mise en route, assurez-vous que l’installa-
tion est conforme à la législation et aux règlements applicables et qu’elle est bien 
terminée, tout au moins celle de la partie qui va être mise en route.

9.2. INSPECTION DE L’ÉQUIPEMENT

Avant le premier branchement du chargeur au réseau électrique, vous devrez effec-
tuer une révision générale consistant en :

•	 Révision du câblage

Vérifiez que les câbles sont correctement reliés à leurs connecteurs.

Vérifiez que ces câbles sont en bon état et qu’il n’existe aucun risque à proxi-
mité susceptible de les détériorer, tel que de fortes sources de chaleur, des 
objets coupants ou des dispositions qui les exposeraient à des chocs ou à des 
tensions excessives.

•	 Révision de l’ancrage de l’équipement

Vérifiez que l’équipement est solidement fixé et qu’il ne risque pas de tomber.

•	 Fermeture hermétique de l’équipement

Durant les opérations d’installation, assurez-vous que les opérations de bran-
chement n’ont pas altéré le niveau d’étanchéité de l’équipement.

Vérifiez l’ajustement correct des connecteurs et que les éléments passe-câbles 
sont bien fermés.

Une fois ces points révisés, vous pourrez brancher le chargeur au réseau électrique..
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La configuration de l’équipement devra être réalisée en connectant l’outil 
d’administration (Web Manager) de Veltium, accessible à travers le navigateur 
d’Internet.

Le câblage Ethernet doit être du type 5E ou supérieur.

Quel que soit le cas, une fois le chargeur connecté, l’application Web Manager sera 
accessible à travers le navigateur d’Internet, en introduisant :

http://NUMERO_SÉRIE.local

Exemple : si le numéro de série du chargeur est le VCD10CC0E171E, vous pourrez 
accéder au chargeur en introduisant :

http://vcd10cc0e171e.local/

La connexion locale doit être effectuée en connectant l’ordinateur et le chargeur au 
moyen d’un câble Ethernet.

NOTE : Vérifications de la connexion au réseau de l’ordinateur

•	 Les ordinateurs sont configurés par défaut avec l’adresse IP dynamique.

•	 Assurez-vous que l’adaptateur de réseau Ethernet est activé.

•	 Le masque de sous-réseau doit être 255.255.255.0. Il n’est pas nécessaire 
de configurer une passerelle si la connexion entre les deux dispositifs est 
directe.

•	 Ensuite, vous pouvez accéder au Web Manager de l’équipement en suivant 
les instructions. De là, il est possible de personnaliser le mode de connexion 
et les paramètres de connectivité suivant les besoins de l’utilisateur.

Pour pouvoir se connecteur au Web Manager, il est indispensable que le chargeur et 
l’ordinateur soient connectés au même réseau local. Cette connexion peut être directe, 
en connectant l’ordinateur directement au chargeur au moyen d’un câble Ethernet, 
ou à travers un réseau local (LAN) qui connecte les deux dispositifs (ordinateur et 
chargeur) au même réseau.

Pour établir la connexion, suivez les pas ci-après :

1.	Connectez le chargeur et l’ordinateur au réseau local :

Connexion directe

Connectez l’ordinateur à l’équipement au moyen du connecteur Ethernet du 
chargeur de gauche :

Connexion au propre réseau LAN	

Connectez le chargeur au réseau LAN au moyen d’un câble Ethernet en con-
nectant une extrémité au chargeur sur le connecteur de gauche et l’autre ex-
trémité sur la prise Ethernet du réseau LAN.

Connectez l’ordinateur au même réseau LAN (au moyen d’un câble Ethernet 
connecté sur une prise appartenant au même réseau ou en utilisant une con-
nexion Wi-Fi affichant le même réseau LAN).
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2. Consultez sur l’étiquette le numéro de série du chargeur.

3. Introduisez dans le navigateur :

http://NUMERO_SÉRIE.local

4. La page de login du Web Manager s’affichera :

5. Introduisez l’utilisateur et le mot de passe (admin / admin).

Pour continuer la configuration des équipements, suivez les instructions du Web Ma-
nager de VELTIUM au chapitre suivant.
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L’application web de configuration (Web Manager) permet de gérer différents réglages 
classés dans les sections suivantes :

Fonctionnement : configuration de l’utilisation du chargeur

MODIFICATION DES VALEURS DE 
CONFIGURATION
Quand vous modifierez une valeur de configuration d’une section, un bouton Sauve-
garder s’affichera pour sauvegarder les changements réalisés et un bouton Annuler 
pour revenir aux valeurs originales.

Certaines modifications exigent de redémarrer le chargeur pour leur application. 
Dans ce cas, l’application vous avertira en affichant le message suivant :

Résumé Information générale sur l’état du système.

Général Configuration du mode de fonctionnement du chargeur (offline | online OCPP) et du
mode d’autorisation.

Contrôle de puissance Configuration de la puissance de la charge.

Ethernet Configuration de la connexion du chargeur au réseau à travers le modem.

Modem 4G Configuración de la conexión del cargador a red a través del módem.

OCPP Configuration avancée du protocole OCPP.

Configuration avancée Options de configuration avancées.

Diagnostic Accès à des fonctions permettant de vérifier l’état du chargeur et son 
fonctionnement correct.
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11.1. SECTION RÉSUMÉ

Cette section apparaît au moment du démarrage d’une session sur l’application Web 
Manager et affiche des informations générales sur le chargeur et son état actuel :

•	 Numéro de série

•	 Modèle

•	 Part Number

•	 Mode : mode de fonctionnement configuré actuellement (ver section Général) 

Dans le cas où le chargeur fonctionne en mode « online OCPP », l’information sui-
vante s’affichera aussi :

•	 Connexion. Les informations affichées dépendent du type de connexion choi-
si.

		
		  Adaptateur : Ethernet, modem, Wi-Fi.

		  État : Connecté/Déconnecté. Indique si le connecteur échange ou non des don	
		  nées avec le réseau sélectionné.

		  IP Privée : uniquement Ethernet et Wi-Fi. IP du chargeur dans le réseau local.

		  IP Publique : IP publique de sortie vers Internet du chargeur (l’état devra être
		  Connecté).

		  SSID: Wi-Fi uniquement. Nom du réseau Wi-Fi auquel a été connecté le chargeur.

		  Réseau APN : Modem 4G uniquement. Nom du réseau mobile auquel est 		
		  connectéle chargeur.

•	 Connexion à backend. Affiche des informations sur la connexion au système 
backend OCPP :

		  ChargeBoxID : identifiant du chargeur.

		  URL Backend : URL de connexion au système central OCPP.

		  État connexion backend : indique si le chargeur est correctement 			 
	 	 connecté au backend (échange de données avec le système central).

* La connexion à distance à l’application Web Manager sera possible à condition que 
la configuration du réseau utilisée par le chargeur le permette. Consultez l’adminis-
trateur du réseau pour vérifier si vous pouvez accéder à distance au chargeur depuis 
le réseau public (Internet).

Remarque : dans le cas d’une connexion 4G, différents paramètres de couverture apparaîtront.
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11.2. CONFIGURATION GÉNÉRALE

Cette section permet d’accéder à la configuration générale du chargeur : mode de
fonctionnement et mécanisme d’autorisation.

MODE DE FONCTIONNEMENT
Le chargeur peut fonctionner dans l’un des modes suivants :

•	 Offline : dans ce mode de fonctionnement, les options qui exigent une 
connexion au réseau (configuration OCPP et configuration des adaptateurs Wi-
Fi et Modem 4G) sont désactivées. Il est possible de configurer le mécanisme 
d’autorisation. 

•	 Connect to backend : dans ce mode, le chargeur utilise un adaptateur de 
réseau (Ethernet ou modem 4G) pour se connecter à un système backend à 
travers le protocole OCPP.

	
•	 Méthode de connexion (uniquement Online OCPP) : vous devrez précisez 
à travers quel connecteur (Ethernet ou Modem 4G) se produit la connexion à 
Internet (et par conséquent au backend).

AUTORISATION
•	 Mode Offline

Dans ce mode, le chargeur pourra, pour l’autorisation de recharge, fonctionner 
en mode libre (pas d’autorisation requise) ou en utilisant des cartes RFID, 
auquel cas le chargeur permet de configurer une liste blanche d’identifiants 
de carte RFID autorisés.

Vous pouvez modifier manuellement la liste ou importer une liste depuis un 
fichier texte (celui-ci devra contenir les codes de carte, un par ligne).

•	 Mode Online OCPP

Dans ce mode, le chargeur validera les cartes RFID à distance dans le système 
central, en utilisant le protocole OCPP. De manière additionnelle, vous pourrez 
créer une liste blanche de cartes que vous pourrez mettre à jour manuellement 
ou importer depuis un fichier texte (celui-ci devra contenir les codes de carte, 
un par ligne).

Format de la liste blanche/fichier

Les codes de carte doivent comprendre uniquement des caractères 
hexadécimaux et avoir une longueur comprise entre 8 et 20 caractères.

Le fichier texte devra inclure 1 code par ligne.

L’application éliminera les doublons au moment de la sauvegarde.
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Configuration de base OCPP

Si vous sélectionnez le mode Online OCPP, vous devrez obligatoirement fournir
l’information suivante pour la connexion au système central (backend OCPP).

Identifiant du chargeur dans le backend (Charge Point ID).

Version OCPP : version du protocole à utiliser dans les communications avec 
le backend.

End point URL : adresse URL du système backend OCPP auquel est connecté 
le chargeur. Ex. : ws:example.com:portnumber/endpointname

IMPORTANT
Une fois ces données introduites, assurez-vous de configurer correctement 
le connecteur sélectionné en utilisant la section correspondante de l’applica-
tion Web Manager (Ethernet, modem 4G, Wi-Fi).

L’application permet aussi de configurer d’autres paramètres supplémentaires du
protocole OCPP (voir section OCPP).

11.3. FONCTIONNEMENT

Cette section nous permet de configurer les différentes méthodes de validation de 
recharge avec lesquelles nous voulons que le chargeur fonctionne.

App : permet d’activer/désactiver la validation par application. 
QR : permet d’ajouter une URL qui s’affichera à l’écran sous forme de code QR. 
RFID : permet la validation par carte RFID. 
Mode libre idTag : permet de configurer l’IdTag qui est transmis en cas de 
recharge libre.

Informations d’assistance :
Permet d’inclure des informations de contact qui s’afficheront à l’écran pour 
l’utilisateur s’il appuie sur le bouton d’assistance.
Ces informations comprennent le nom de l’opérateur, son numéro de téléphone et 
son adresse e-mail.
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11.4 CONTRÔLE DES CARGAISONS

•	 Mode de configuration:

	» Statique :  lorsque nous voulons équilibrer la puissance uniquement entre 
les chargeurs.  

	» Dynamique :  lorsque l’on veut équilibrer en tenant compte d’un consom-
mateur externe..

 
•	 Courant maximum de l’installation : Indique le courant maximum de la protec-

tion du chargeur.  

•	 Puissance maximale souscrite : Indique la puissance maximale que l’on veut 
que le chargeur consomme. 

Si vous avez sélectionné dans le Mode de configuration : Dynamique, il sera néce-
ssaire que le chargeur soit connecté à un compteur externe. Le chargeur devrait 
l’identifier automatiquement.

•	 Utiliser l’énergie excédentaire : Oui/Non. Si l’on souhaite que la charge maxi-
male fournie par le chargeur prenne en compte le surplus de production. 
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Cette section permet de configurer l’adaptateur Ethernet.

État : l’information sur l’état de l’adaptateur s’affiche, indiquant s’il est activé ou non 
et s’il est connecté au réseau sélectionné (communication correcte).

Si l’adaptateur est Activé, l’application permet de configurer le réseau auquel on sou-
haite se connecter:

•	 Type d’IP : Permet de choisir si le chargeur doit obtenir automatiquement son 
IP locale du réseau à travers DHCP (option Automatique (DHCP)) ou si on indi-
quera manuellement la configuration IP locale.

•	 Les valeurs de configuration IP suivantes s’afficheront (éditables en sélec-
tionnant le type d’IP Statique)

•	 Hostname : nom du chargeur dans le réseau

•	 Mac Address : identifiant de la carte de réseau Ethernet

•	 IP : adresse IP v44

•	 Masque de réseau

•	 Adresse IP de la Passerelle

11- WEB 
MANAGER

•	 Adresses IP des serveurs DNS primaire et secondaire

Une fois ces valeurs configurées, le chargeur devra être redémarré. Après le redéma-
rrage, vous pourrez vérifier l’état de la connexion.

Quand le chargeur est connecté, son état est Connecté et l’information suivante re-
lative à la connexion s’affiche (non modifiable):

•	 Mac Address : Identificador de la tarjeta de red Wi-Fi

•	 IP; adresse IP v4

•	 Masque de réseau

•	 Adresse IP de la Passerelle

•	 Adresses IP des serveurs DNS primaire et secondaire

http://veltium.com
http://veltium.com


56 veltium.com
MANUEL

D’INSTALLATION

11.5. MODEM 4G

Cette section permet de réaliser la configuration du modem 4G pour la connexion à 
un réseau mobile. 

État : l’information sur l’état du modem s’affiche, indiquant s’il est activé ou non et s’il 
est connecté au réseau sélectionné (communication correcte).

Si le connecteur est Activé, l’application permet de configurer le réseau mobile au-
quel on souhaite se connecter.

Cette section permet de consulter et de modifier la configuration de la connexion au 
réseau mobile à travers le modem 4G:

•	 APN : nom du point d’accès au réseau mobile (APN).

•	 Utilisateur : nom d’utilisateur de l’APN.

•	 Mot de passe : mot de passe de l’utilisateur.

•	 PIN : code PIN de la carte SIM.

Une fois ces valeurs configurées, le chargeur devra être redémarré. Après le 
redémarrage, vous pourrez vérifier l’état de la connexion.

11- WEB 
MANAGER

Quand le chargeur est connecté, son état est Connecté et l’information suivante re-
lative à la connexion s’affiche (non modifiable):

•	 IP : adresse IP v4

•	 Masque de réseau

•	 Adresse IP de la Passerelle
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11.6. OCPP
Cette section ne sera disponible que pour le mode Online OCPP.

Elle permet de modifier la configuration OCPP:

•	 Paramètres de configuration OCPP : l’application affiche et permet de 
modifier les valeurs de configuration compatibles avec le chargeur. Pour chaque 
paramètre, l’application affiche sa valeur actuelle en offrant la possibilité de le 
modifier.

11- WEB 
MANAGER
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11.7. CONFIGURATION AVANCÉE

Cette section permet d’accéder aux options de configuration suivantes :

•	 Modification du mot de passe : permet de modifier le mot de passe de 
l’utilisateur administrateur (admin) pour l’application Web Manager. On vous 
demandera pour cela le mot de passe actuel et le nouveau mot de passe (à 
introduire 2 fois).

•	 Télécharger fichier de configuration : un lien s’affiche pour télécharger le 
fichier de configuration.

•	 Télécharger fichier de configuration* : permet de sélectionner un fichier de 
configuration pour le télécharger et l’appliquer au chargeur.

•	 Télécharger nouveau Firmware(*) : permet de sélectionner un fichier de 
Firmware pour le télécharger et l’appliquer au chargeur. L’application montre 
la version de Firmware actuellement en place.

•	 Firmware : affiche des informations sur les versions du micrologiciel des 
différents éléments du chargeur.

•	 Redémarrage : redémarre le dispositif à travers le bouton Redémarrer

•	 Factory Reset : rétablit les valeurs d’usine et redémarre le dispositif à travers 
le bouton Factory Reset.

•	 Afficher heure et zone - Changer de zone horaire

11- WEB 
MANAGER

*Seuls des fichiers de configuration et de FW fournis par VELTIUM devront être 
téléchargés sur le dispositif.

11.8. DIAGNOSTIC

Cette section permet d’accéder à des fonctions qui permettent de vérifier l’état du 
chargeur et son fonctionnement correct :
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11- WEB 
MANAGER
DÉCHARGE DE RESPONSABILITÉ 
À L’ÉGARD DE LA CYBERSÉCURITÉ
Ce produit a été conçu pour être connecté et communiquer des informations et des 
données à travers une interface de réseau. L’accès au système est limité aux emplo-
yés ayant des besoins légitimes d’y accéder pour des motifs de maintenance et/ou 
mise à jour du système.

Le client sera seul responsable de fournir et de garantir une connexion continue 
et sûre entre le produit et le réseau du client ou tout autre réseau (selon le cas). Le 
client devra mettre en place et assurer le maintien de toutes les mesures adéquates 
(par exemple, l’installation de pare-feu, l’application de mesures d’authentification, 
le chiffrement de données, l’installation d’antivirus, etc.) pour protéger le produit, le 
réseau, son système et l’interface contre tout type de violation de la sécurité, accès 
non autorisé, interférence, intrusion, fuite et/ou vol de données ou d’informations.

VELTIUM SMART CHARGERS ne sera pas tenu pour responsable des dommages et/
ou pertes résultant de violations de la sécurité, accès non autorisés, interférences, 
intrusions, fuites et/ ou vols d’informations.
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12- FONCTIONNEMENT
Cette section a pour fin de décrire les éléments et le comportement de l’interface uti-
lisateur des équipements de la gamme POINT, ainsi que la procédure à suivre pour 
la recharge d’un véhicule. 

Toutes les informations figurant dans cette section se réfèrent aux modèles Twin et 
Max.

12.1. INTERFACE UTILISATEUR

La gamme POINT est équipée des éléments suivants pour la communication avec 
l’utilisateur :

•	 voyant LED indicateur de statut (1 par point de raccordement).

•	 Lecteur de cartes RFID - élément toujours présent mais avec l’option de ne pas 
être utilisé (quand l’autorisation via RFID n’est pas activée).

•	 Signal acoustique

•	 Affichage (l’écran d’affichage est optionnel).

12.2. VOYANT LUMINEUX INDICATEUR DE STATUT

Les équipements POINT (modèles Twin/Max) sont équipés de deux voyants LED indi-
cateurs de statut, un de chaque côté de l’équipement, qui indiquent l’état de chaque 
point de raccordement (1 et 2).

Voyant Signification/État du point de raccordement

Vert fixe Disponible

Vert intermittent Brancher le véhicule sur le point de raccordement

Bleu fixe Réservé

Bleu intermittent Brancher/Débrancher le véhicule sur le/du point de
raccordement

Bleu latent Occupé chargé

Rouge fixe Non disponible

12.3. LECTEUR RFID/SIGNAUX ACOUSTIQUES

La lecture correcte d’une carte RFID est indiquée à l’utilisateur à travers un signal 
acoustique, uniquement sur les équipements où l’identification d’utilisateurs par car-
tes RFID est activée.

Les voyants montrent l’état du point de raccordement en changeant de couleur (vert, 
bleu, rouge) et en clignotant (fixe, clignotement rapide intermittent/clignotement lent 
avec changement d’intensité)

Le tableau suivant montre les états possibles des voyants lumineux et leur significa-
tion :

http://veltium.com
http://veltium.com


61 veltium.com
MANUEL

D’INSTALLATION

12.4. AFFICHAGE

12- FONCTIONNEMENT

12.4.1. ÉCRAN PRINCIPAL   

C’est l’écran principal qui s’affichera quand l’un ou l’autre des écrans se fermera, 
soit par action de l’utilisateur, soit à cause de la finalisation du temps d’attente de la 
fenêtre.

L’écran se compose des éléments suivants :

Élément Description Touche tactile

1 - Logo de l’entreprise Logo de l’entreprise. Non

2 - Bouton d’assistance Affiche des informations pour l’aide et/ou l’assistance.
Paramétrable si l’affichage doit se faire à travers Web Manager Oui

3 - Bouton de langue Choix de la langue des messages affichés à l’écran Oui

4 - App Affiche les informations nécessaires pour démarrer la 
recharge via l’application. Oui

5 - QR Affiche les informations nécessaires pour démarrer la 
recharge via le code QR défini par l’opérateur. Oui

6 - RFID Affiche les informations nécessaires pour démarrer la 
recharge via l’identification RFID. Oui

7 - État des prises Affiche l’état de connexion des prises et les informations 
relatives à la recharge en cours.

Lorsqu’il y a des 
informations à 

afficher

Le contenu de l’écran principal peut varier en fonction de la configuration de 
l’équipement. Ci-après sont montrées, à titre d’orientation, différentes possibilités :

1

4 5 6

7

2 3
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12- FONCTIONNEMENT
12.4.2. ÉCRAN AUTORISATION ET BRANCHEMENT

Il s’affiche en réponse à l’un ou l’autre des événements suivants:

	 Carte lue: l’utilisateur passe une carte RFID

	 Utilisateur autorisé: la carte lue correspond à un utilisateur autorisé

	 Utilisateur autorisé et véhicule branché

12.4.3. ÉCRAN UTILISATEUR NON AUTORISÉ

Il s’affiche si durant le processus d’authentification d’un utilisateur, l’événement Uti-
lisateur non autorisé se produit.

Un message et une icône apparaissent indiquant que l’utilisateur n’est pas autorisé.
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12- FONCTIONNEMENT
12.4.4. ÉCRAN INFORMATION DE RECHARGE

12.4.5. ÉCRAN POINT DE RACCORDEMENT RÉSERVÉ

1

2

3

4 5

6

Affiche l’information de la recharge en cours sur un point de raccordement. 

Il apparaît quand :

•	 Sur l’écran PRINCIPAL, l’utilisateur a appuyé sur l’un des boutons correspon-
dant à un point de raccordement avec une recharge en cours. 

•	 Après l’écran d’AUTORISATION ET BRANCHEMENT, au début d’une recharge.

Information Touche tactile

1 Durée de la recharge en cours No

2 Puissance instantanée actuelle No

3 Énergie chargée depuis le démarrage de la session No

4 - 5 Indicateur du point de raccordement de l’information affichée No

6 Bouton de fermeture de fenêtre Sí

S’affiche quand l’utilisateur appuie sur un bouton indicateur de point de raccorde-
ment sur l’écran principal et que ce point de raccordement est réservé.

L’information fournie est : 

http://veltium.com
http://veltium.com


64 veltium.com
MANUEL

D’INSTALLATION

12- FONCTIONNEMENT
12.4.6. ÉCRAN POINT DE RACCORDEMENT HORS SERVICE 12.4.7. ÉCRAN RÉSUMÉ RECHARGE

S’affiche quand l’utilisateur appuie sur un bouton indicateur de point de raccorde-
ment sur l’écran principal et que ce point de raccordement est hors service.

S’affiche quand une session de recharge se termine et présente un résumé avec 
l’information relative à la session terminée, en indiquant sur quel point de raccorde-
ment elle s’est déroulée.

Il contient les éléments suivants:

1

2 3
4 5

6

Information Touche tactile

1 Titre de l’écran Non

2 Énergie chargée durant la session de recharge Non

3 Durée de la session de recharge Non

4 - 5 Indicateur du point de raccordement où a été réalisée la recharge Non

6 Bouton de fermeture de fenêtre Sí
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12- FONCTIONNEMENT
12.4.8. PANTALLA SELECCIÓN IDIOMA

S’affiche quand l’utilisateur a appuyé sur le bouton de Choix de la langue sur l’écran
PRINCIPAL.

Permet de sélectionner la langue de l’interface en appuyant sur le drapeau de la lan-
gue souhaitée.

La taille et la disposition des drapeaux s’adaptent au nombre de langues compati-
bles (2 minimums et 8 maximums).

Exemples d’écran avec différents nombres de langues compatibles :
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12.4.9. ÉCRAN ASSISTANCE

1

2

3

S’affiche quand l’utilisateur a appuyé sur le bouton d’Assistance de l’écran PRINCI-
PAL.

Présente des informations pour contacter l’entreprise qui offre le service de rechar-
ge.

Il contient les éléments suivants :

Information Touche tactile

1 Icône d’aide/assistance Non

2
Message avec l’information de contact de l’assistance. L’adresse de courrier électro-
nique et le numéro de téléphone sont des valeurs paramétrables par fichier INI et à 
travers le Web Manager

Non

3 Bouton de fermeture de fenêtre Oui

12- FONCTIONNEMENT
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12- FONCTIONNEMENT
12.5. COMMENT RECHARGER SON VÉHICULE?

Vous pouvez sélectionner la langue des textes qui s’affichent à l’écran en appuyant 
sur l’icône de choix de langue de l’écran principal et en choisissant parmi les langues 
disponibles. 

Une fois sélectionnée la langue, l’écran principal s’affichera à nouveau :

Le chargeur dispose de deux points de raccordement (1 et 2). Branchez le véhicule 
sur un point de raccordement disponible (voyant de couleur verte intermittent , par 
exemple : le 1) en utilisant le câble intégré dans l’équipement ou le câble spécifique 
dans le cas de chargeurs avec prises.

Appuyez sur la méthode avec laquelle vous souhaitez commencer votre recharge 
pour obtenir des informations à l’écran sur le processus :
- APP
- QR
- RFID
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12- FONCTIONNEMENT
Si votre carte n’est pas autorisée, l’écran indiquera :

Si votre carte est autorisée :

Le chargeur démarrera la session de recharge, en affichant à l’écran la durée, la puis-
sance instantanée et l’énergie totale chargée. 

La couleur du voyant lumineux correspondant au point de raccordement sélection-
né passera à bleu fixe.
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12- FONCTIONNEMENT
Pendant la session de recharge, vous pourrez accéder aux informations la concernant 
en appuyant, sur l’écran principal, sur le bouton du point de raccordement pour 
lequel vous souhaitez connaître les données :

Une session de recharge en cours peut se terminer de deux façons :

•	 	 En approchant du lecteur la même carte utilisée lors du démarrage de la 		
	 session. 

•	 	 En débranchant le véhicule.
	
Dans le premier cas, le voyant lumineux passera au bleu intermittent, jusqu’au 
débranchement du véhicule. 

Une fois le véhicule débranché, le voyant lumineux passera au vert fixe et un résumé 
des données de la session de recharge s’affichera à l’écran :
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12- FONCTIONNEMENT
12.5.1. ÉQUIPEMENTS SANS AFFICHAGE

Le processus de recharge sur les modèles POINT Dot, Twin et Max sans affichage est 
guidé par les voyants lumineux des points de raccordement (1 et 2).

Pour démarrer la recharge, dirigez-vous à un chargeur avec un voyant de couleur 
vert. 

Branchez le véhicule sur un point de raccordement disponible avec le voyant de cou-
leur verte intermittent en utilisant le câble intégré dans l’équipement ou un câble 
propre au chargeur dans le cas de chargeurs avec prises.

Approchez la carte RFID fournie du symbole de lecteur de cartes : 
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La validation de votre nom d’utilisateur commencera. 

•	 Si la validation est correcte, les voyants lumineux des points de raccordement 
disponibles passeront au vert intermittent. 

•	 Si la validation n’est pas correcte, vous entendrez un signal acoustique.

Le chargeur branché et démarrera la session de recharge. La couleur du voyant lu-
mineux correspondant au point de raccordement sélectionné passera à bleu latent.

Une session de recharge en cours peut se terminer de deux façons :

•	 En approchant du lecteur la même carte utilisée lors du démarrage de la ses-
sion.
 

•	 En débranchant le véhicule.

Dans le premier cas, le voyant lumineux passera au bleu intermittent, jusqu’au
débranchement du véhicule. 

Une fois le véhicule débranché, le voyant lumineux passera a vert fixe.
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S’il était nécessaire de réaliser une intervention exigeant l’accès à l’intérieur des sta-
tions de recharge, il est indispensable de couper le courant d’alimentation de l’équi-
pement, en suivant la procédure décrite ci-après.

1.		 Interrompez la session de recharge, s’il y en a une en cours.

2.		 Coupez le courant depuis l’extérieur, en ouvrant les protections du 		
	 circuit qui alimente l’équipement en amont.

3.		 Attendez 2 minutes pour que tous les composants internes ayant 		
	 stockés de l’énergie (condensateurs) se déchargent.

4.		 Ouvrez l’équipement et, avec les EPI adéquats, vérifiez l’absence de 	 	
	 tension aux bornes d’entrée.

5.		 Signalisez la zone hors tension avec le panneau « Attention interdiction 	
	 d’approcher... ». Si nécessaire, délimitez la zone de travail. 

13- DÉBRANCHEMENT DE 
L’ÉQUIPEMENT
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Les équipements ne contenant aucun élément mobile ni élément de filtrage, il ne 
sera pas nécessaire de réaliser des tâches de maintenance préventive pour le rem-
placement périodique de composants.

Néanmoins, il est recommandé d’effectuer régulièrement une inspection périodique 
des éléments suivants afin de vérifier leur état et de les remplacer s’ils sont dété-
riorés :

•	 Câbles et connecteurs de charge

•	 État général de la carcasse

•	 État général des câbles et des bornes

14- MAINTENANCE 
ET INTERVENTION CONDICIONES DE SEGURIDAD

Avant d’ouvrir l’équipement, il est indispensable de couper le courant comme indi-
qué à la section « 13. Débranchement de l’ équipement ».

L’équipement n’est pas équipé d’un système pour la coupure du courant en cas d’ou-
verture, par conséquent, l’ouverture de la carcasse n’implique en aucun cas l’absen-
ce de tension dans l’équipement.

L’accès à l’équipement ne peut être réalisé que par du personne qualifié et suivant 
les exigences de sécurité établies dans ce document.

Assurez-vous que l’équipement n’est pas sous tension avant de procéder aux tâches 
de maintenance.

VELTIUM ne sera en aucun cas responsable des dommages qui pourraient se produire 
suite à une utilisation ou manipulation inappropriée des équipements. Toute modi-
fication interne ou externe des équipements devra être approuvée au préalable par 
VELTIUM.
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CODE PANNE DESCRIPTION MESSAGE TRANSMIS OCPP

ESTADO_ERROR_METER_485.

La communication à travers RS485
entre l’appareil de mesure et la plaque
de commande du chargeur n’est pas
correcte.

errorCode = “PowerMeterFailu-
re”

vendorErrorCode = “ESTADO_
ERROR_METER_485”

ESTADO_ERROR_SOBRECONSU-
MO.

La puissance consommée par le char-
geur est supérieure à la consigne de 
puissance maximale configurée.

errorCode = “InternalError”

vendorErrorCode = “ESTADO_
ERROR_SOBRECONSUMO”

ESTADO_ERROR_ICP. Les relais sont restés soudés.
errorCode = “InternalError”

vendorErrorCode = “ESTADO_
ERROR_ICP”

ESTADO_ERROR_CONEXIONA-
DO.

Défaut de branchement des phases. Les
câbles ont été montés croisés.

errorCode = “InternalError”

vendorErrorCode = “ESTADO_
ERROR_CONEXIONADO”

ESTADO_ERROR_HPT_SIN_DIO-
DO. Défaut de branchement du véhicule.

errorCode = “EVCommunicatio-
nError”

vendorErrorCode = “ESTADO_
ERROR_HPT_SIN_DIODO”

ESTADO_ERROR_HPT_CORTO-
CIRCUITO. Court-circuit dans le fil pilote.

errorCode = “EVCommunicatio-
nError”

vendorErrorCode = “ESTADO_
ERROR_HPT_CORTOCIRCUITO”

ESTADO_ERROR_HPT_FALLO_
FUENTE_ALIM.

Défaut de tension interne. Défaut
potentiel de la source d’alimentation.

errorCode = “UnderVoltage”

vendorErrorCode = “ESTA-
DO_ERROR_HPT_FALLO_FUEN-
TE_ALIM”

ESTADO_ERROR_RCD_DISPARO_
DIFERENCIAL.

Détection >6 mA CC de la protection
différentielle intégrée.

errorCode = “InternalError”

vendorErrorCode = “ESTADO_
ERROR_RCD_DISPARO_DIFEREN-
CIAL”

ESTADO_ERROR_COLT. Défaut HMI.
errorCode = “ReaderFailure”

vendorErrorCode = “ESTADO_
ERROR_COLT”

15- ALARMES
En cas de panne sur l’équipement, les alarmes suivantes se déclencheront. Celles-ci 
seront transmises par OCPP et pourront également être consultées à travers le WEB 
MANAGER de l’équipement.
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